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11   IInntteeggrruumm  llyyhhyyeessttii   

Integrum on suurin venäjänkielinen elektroninen portaali ja monitorikorpus. Integrum on portaali siinä 
mielessä, että siihen on koottu useiden eri tiedontuottajien omat tietokannat. Lisäksi kaikkille tietokannoille 
on luotu tehokas yhteinen hakumoottori. Vuonna 2009 Integrum sisälsi n. 1 terabitin verran informaatiota 
ja suunnilleen 8300 tietuetta. Integrum ei julkaise tarkkoja tietoja esim. sanamääristä. Se sisälsi arviolta 8 
miljardia sanaa vuonna 2008, mutta on muistettava, että Integrumiin tulee jatkuvasti uutta aineistoa. 
Päivitystahti on suunnilleen 40 000 uutta dokumenttia päivässä. Tämä on Integrumin merkittävin etu. 
Lisäksi tieto on varmennettua, eli Integrumin aineiston luotettavuus on hyvä verrattuna esimerkiksi 
tyypilliseen internet-aineistoon. Aineisto käsittää kaikki keskeiset ja myös alueellisesti merkittävät 
venäjänkieliset lehdet. Vaikka suurin osa aineisosta rajoittuu lehdistöön, aineiston kattavuus mahdollistaa 
erittäin tarkkojen tietojen hakemisen esimerkiksi julkishallinnon vaikuttajista, mikä voi muuten olla 
hankalaa. Lisäksi Integrumissa on tarjolla valtion hallintoon liittyviä dokumentteja ja lainsäädäntöä. 
Kielitieteen kannalta Integrum on monitorikorpus, joka mahdollistaa massiivisten nykyvenäjän aineistojen 
käytön. Vaikka Integrumia ei ole suunniteltu varsinaisesti kielitieteelliseen tutkimukseen, se on aineiston 
laajuuden ja monipuolisuuden takia hyvä tutkimusmateriaalin lähde. Lisäksi Integrum on antoisa kaikille 
Venäjän-tutkijoille: kielen- ja mediatutkijoiden lisäksi niille, jotka tutkivat Venäjän poliittista ilmapiiriä, 
kulttuurin virtauksia, ihmisten arvomaailmaa, keskuksen ja periferian vuoropuhelua, sosiaalipolitiikka jne.   

Keskeiset aineistot ja käyttömahdollisuudet: 

 Lehdistö (kokonaiset tekstit ja kuvat) 
 Valtion hallinnon dokumentteja 
 Lainsäädäntöä 
 INION-tietue tieteellisistä julkaisuista. Ei sisällä koko tekstejä vaan viitetiedot 
 Klassinen kirjallisuus 
 Elektroninen kirjasto 
 Henkilötietojen haku mm. biografiset tiedot, yrityskytkökset ja julkinen näkyvyys   
 Erilaiset automatisoidut ristiinvertailut 

Integrumissa aineisto on valmiiksi luokiteltu aineistotyyppeihin esim. alueellinen lehdistö. Tässä oppaassa 
viitataan tällaiseen kokonaisuuteen termillä tietokanta ja yhteen tietokannan aineistoon esim. tietty lehti 
termillä tietue. Integrum sisältää sekä englannin- että venäjänkielisen ohjekirjan. Lisäksi mukana on 
laajempi englanninkielinen käyttöopas, joka löytyy Nelli-portaalista. Käsittelen tässä opaskirjassa vain 
keskeisiä osa-alueita ja sellaisia yksittäisiä toimintoja, joita ei ole kahdessa aikaisemmin mainitussa 
ohjekirjassa kuvattu tarkasti. Tämä käyttöopas on kuitenkin itsenäinen kokonaisuus eli tässä annetun 
kuvauksen perusteella on mahdollista työskennellä Integrumin kanssa aina perushausta monimutkaisiin 
hakuihin saakka.  
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11..11   IInntteeggrruumm  jjaa   kkiirrjjaauuttuummiinneenn  
Integrum löytyy Turun yliopiston kirjaston Nelli-portaalin kautta. Nopein tapa avata Integrum ensimmäistä 
kertaa on käyttää pika-aineistovalintaa -> kirjoita hakukenttään Integrum ja paina Enter.  Nelli antaa 
aineistolistan, josta voi valita Integrumin (Kuva 1-1).  Valitsemalla 1-symbolin saa esille kuvauksen 
Integrumista. Tämän alta löytyy myös Integrumin virallinen englanninkielinen käyttöopas.  

Integrum voidaan tallentaa osaksi omaNELLI-aineistoja valitsemalla Toiminnot. Tämän jälkeen Integrum on 
valittavissa suoraan omaNELLI-aineistoista. Jos Integrum on jo omaNELLI-aineistossa, se on merkitty 
pienellä nuolella + symbolin kohdalla.  

Yliopistoverkon ulkopuoleta on suositeltavaa kirjautua ensin yliopiston verkkoon ja vasta sitten Nelli-
portaaliin. Yhteys on vakaampi, kun kone on liitetty yliopiston verkkoon.  Yliopiston verkkoon kirjaudutaan 
käyttämällä VPN-ohjelmaa. Asennusohjeet löytyvät Turun yliopiston ATK-keskuksen sivuilta (www.cc.utu.fi) 
kohdasta verkko.1  

Valitsemalla Integrumin siirtyy selain kirjautumissivustolle (Kuva 1-2). Tällä sivustolla voi valita mm. 
näppäimistötyypin. Integrumissa on mukana kyrillinen virtuaalinen näppäimistö, joten alustan sujuva 
käyttäminen on mahdollista ilman kyrillistä näppäimistöä. Tässä tapauksessa valitaan  English Interface.  

Varsinainen kirjautuminen tapahtuu painamalla Enter (no registration) –painiketta.  

HUOM! Jos selain ei näytä kyrillisiä kirjaimia, ne saadaan esille seuraavalla tavalla muuttamalla selaimen 
asetuksia: 

Firefox -> View -> Character encoding -> Cyrillic (windows-1251) 

Explorer -> Page -> Encoding -> Cyrillic (windows) TAI more -> Cyrillic (windows) 

                                                             
1 Viime aikoina Integrum ei ole suostunut toimimaan, kun on muodostettu etäyhteys yliopiston verkkoon.   

http://www.cc.utu.fi/
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Kuva 1-1: Nelliportaali ja Integrum 
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Kuva 1-2: Integrumin kirjautusmisruutu 

11..22   IInntteeggrruummiinn  ppeerruussnnääkkyymmää  
Integrumin lisenssi on modulaarinen, joten valittavissa olevat aineistot saattavat vaihdella yliopistojen 
välillä, mutta Turun yliopiston lisenssin moduulit ovat samat sekä opiskelijoille että henkilökunnalle. Tämän 
takia esimerkiksi virallinen ohjekirja sisältää kohtia, jotka eivät ole käytössä Turun yliopistolla.   

 

 

 

Kuva 1-3: Integrumin perusnäkymä 
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1.2.1 Pikavalikko 

Pikavalikko sisältää seuraavat toiminnot: 

Информация об источниках: Listaus Integrumin kaikista tietokannoista. Tätä näkymää on mahdollista 
tarkastella myös alueittain valitsemalla Список источников по регионам. Lisäksi tietuelistaus on 
ladattavissa omaan mediaan Excel-tiedostona (Kuva 1-4). 

Perinteisten lehdistöaineistojen lisäksi Integrum sisältää laajan valikoiman tilastotietoja ja muita valtion 
hallintoon liittyviä dokumentteja.  

Valitsemalla tietokannan on mahdollista tarkastella sen yksittäisiä tietueita ja niiden rakennetta. Seuraava 
metatieto on listattuna kaikkien tietueiden kohdalla: tietueen nimi, luomispäivä, arkistointi ja 
päivitysperiodi.  Selaimen hakutoimintoa (ctrl+f) voi hyödyntää tässä näkymässä (Kuva 1-5).  

Список новых источников: Listattuna uudet Integrumiin tulleet aineistot.  

Типовые запросы: Joukko valmiita temaattisesti luokiteltuja hakukäskyjä. Tämä käsitellään tarkemmin 
hakusyntaksin yhteydessä. 

Настройки: Sivun asetustiedot. Tässä kohtaa voi muuttaa esimerkiksi käännöksen oletusasetusta, 
käyttöliittymän kielen ja sivun koodaustavan. Jälkimmäinen koskee HTML-koodin kieliasetuksia.  

Справочные материалы: Sisältää joukon venäjän kielen oppimateriaaleja. Osassa on mukana myös 
äänitiedosto. Lisäksi tämä tietue sisältää myös venäjänkielisiä sanakirjoja.  

Мои сообщения: Toiminto rekisteröityneille käyttäjille. 

1.2.2 Keskusvalikko 

ИНТЕГРУМ™ Профи: Integrumin hakumoottori.  

Частотный словарь: Integrumin pohjalta tehty frekvenssisanakirja.  

Сегодня в лицах: Integrumin lehdistöaineiston pohjalta tehty henkilöhaku: kuka on in ja kuka on out 
lehdistössä. Tämä osa-alue on kuvattu tarkasti virallisessa englaninkielisessä opaskirjassa.   

Относительная и сравнительная упоминаемость: Graafinen tarkastelu haettujen objektien suhteesta 
lehdistössä. Tämän toiminnon avulla voi esimerkiksi tarkastella puolueiden medinäkyvyyttä. Toiminnon 
tarkoituksena on siten kuvata kahden tai useamman objektin esiintymistä valituissa tietokannoissa. Nämä 
toiminnot ovat kuvattu perusteellisesti virallisessa käyttöoppaassa. 

Каталог источников: Hakumoottori tietokannoille. On mahdollista valita yksittäinen tietue ja asettaa tälle 
omat rajoitukset esim. aika, alue ja aihe. Rajatun aineiston pohjalta voidaan luoda myös oma tietokanta 
jota voi myöhemmin hyödyntää hauissa (Личная Коллекция). Tämä toiminto on kuvattu luvussa 2.6. 

Телетайп: Reaaliaikaiset uutiset. 
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Кто? Где? Когда?: Toiminon avulla voi esimerkiksi hakea henkilöitä lehdistössä. Tämän avulla on myös 
mahdollista suorittaa riistiinhakuja esimerkiksi kahden henkilön tai yritysten välillä. Nämä toiminnot ovat 
kuvattu perusteellisesti virallisessa käyttöoppaassa. 

 

 

 

 

Kuva 1-4: Listaus Integrumin kaikista tietokannoista 

Tietokannat 

Excel-tiedosto Kuvaus 
tietokannoista 
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Kuva 1-5: Tietokantojen metatiedot Integrumissa 
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22   HHaakkuummoooottttoorrii   jjaa  ssyynntt aakkssiinn  ppeerriiaaaatttteeiittaa    

Integrumin tekstiaineisto ei ole annotoitu eli se ei sisällä etukäteen määriteltyjä luokituksia vaan kaikki haut 
ovat merkkipohjaisia. Integrumin tehokas hyödyntäminen tulee mahdolliseksi kahden tekijän, 
lemmatisoinnin eli sanakirjamuodon ja hakusyntaksin, avulla. Jokainen sana Integrumissa on lemmatisoitu 
eli sidottu sanakirjamuotoonsa. Tämän ansiosta jokaista sanan taivutusmuotoa ei tarvitse erikseen listata 
haussa vaan Integrum sisällyttää ne automaattisesti hakutulokseen, ellei hakua ole toisin muodostettu. 
Integrum tunnistaa myös suppleetiomuodot eli erilähtöiset sanavartalomuodot, esim. muoto шел 
’meni’sisältyy lemmaan  идти ’mennä’. Tämän ohella Integrum tunnistaa hyvin myös uudissanat. Lisäksi 
Integrumin hakusyntaksi hyödyntää säännöllisiä lausekkeita (regular exprerssion). Niiden avulla on 
mahdollista ns. ylittää merkkipohjaisuus ja muodostaa monimutkaisia ja tehokkaita hakukriteerejä. Näistä 
on esimerkkejä kohdassa laajennettu hakusyntaksi.      

Kielitieteen kannalta Integrumin tehokas hyödyntäminen tarkoittaa kuitenkin sitä, että hakua ei voi 
suorittaa tiettyyn luokkaan esim. partisiippeihin tai käsitteeseen esim. nationalismi. Jotta näissä tapauksissa 
olisi mahdollista hyödyntää Integrumia, on tarkastelukohteena oleva luokka operationalisoitava eli 
muutettava muuttujiksi.  Tämän jälkeen haku suoritetaan muuttujilla, joiden katsotaan edustavan 
tarkastelukohteena olevaa luokkaa. Lisäksi Integrumin puutteena on, että sanarajoja ei pysty 
hyödyntämään haussa. Toiseksi Integrumin haku edellyttää vähintään kolmen merkin merkkijonoa. Nämä 
seikat rajoittavat esimerkiksi venäjän pelkkien prefiksien hakua.     

22..11   PPeerruussvvaall iikkkk oo  
Palvelu (Услуги): Valikko palaa etusivulle. 

Haku (Поиск): Valikko palaa hakukenttään.  

Kori (Корзина): Tallennusvalikko. Integrumissa valittut hakutulokset siirretään koriin, josta ne voidaan 
siirtää edelleen esim. sähköpostiin tai omalle kovalevylle.  Lisäksi hakutulokset voidaan siirtää Word-
asiakirjaan Huom! lue perushakuosio ennen kuin kokeilet! 

Avuste (Помощь) Integrumin peruskäyttöön liittyvä opas. Kaikki perusosa-alueet on käsitelty siinä.  

22..22   HHaakkuuvvaall iikkkkoo  
Hakuvaihtoehdot ovat listattuna perusvalikon alapuolella.  

Tarkennettu haku (Расширенный): Tässä näkymässä voi käyttää koko Integrumin hakusyntaksia. Tämä on 
oletusasetus. Huom! Erilliset hakutoiminnot tässä näkymässä ovat vain automatisoituja versioita 
tarkennetusta hausta.  

 Perushaku (Простой ): Tarkoitettu hakusanoille.  

Henkilöhaku: (Человек (ФИО): Tarkoitettu henkilöiden hakemiseen nimellä. 

Kenttähaku (По полям): Integrumissa jokainen aineisto on koodattu kenttien perusteella. Tämän haun 
avulla voit tarkentaa hakua esim. otsikkoon tai tekijään. Tarkempi kuvaus kentistä on Integrumin oppaassa.  
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Tyyppilliset (Типовой): Listaus valmiista hakukäskyistä. Sama valikko on näkyvissä myös perusvalikossa.  

Virtuaalinen näppäimistö aukeaa hakukentän alapuolelta kuvat 2-1 ja 2-2. Näppäimistössä on valmiina 
useita hakuoperaattoreita esimerkiksi ja ja tai. Tähän voi syöttää koko hakusyntaksin, ja Enteriä 
painettaessa se siirtyy varsinaiseen hakumoottoriin.   

Virtuaalisen näppäimistön vieressä on Integrumin käännösohjelma joko englanti tai saksa. Voit kirjoittaa 
hakusanan esim. englanniksi, ja Intergum kääntää sen venäjäksi. Tämä toimii kohtuullisesti. 

Muut toiminnot: Näillä voit rajata hakua. Voit asettaa haulle ajallisen rajoituksen ja lisäksi voit rajata sen 
tiettyihin tietokantoihin.  

Kun hakusyntaksi on muodostettu ja hakurajoitukset valittu, varsinainen haku suoritetaan valitsemalla hae 
(Искать). 

22..33   PPeerruusshhaakkuu  jjaa   ttaall lleennttaammiinneenn  
Perushaulla tarkoitetaan tässä yhteydessä yksittäisen sanan tai sen muodon hakemista. Lisäksi tässä 
yhteydessä käsitellään lyhyesti koko hakuprosessi: hakusyntaksi, tulokset ja niiden siirtäminen omalle 
medialle. Integrum tunnistaa sekä kyrillisen että latinalaisen syntaksin. Kuva 2.1 havainnollistaa näitä 
perusoperaatioita. 

 Aseta mahdolliset rajaukset: aika ja tietokannat. Tässä yhteydessä voi käyttää myös omaa 
tietokantaa. Oman tietokannan luonti on kuvattu luvussa 2.6. 

 Valitse virtuaalinen näppäimistö. 
 Kirjoita hakusana (Путин ).  

 Nimiä haettaessa Integrum käsittelee niitä seuraavalla tavalla: iso alkukirjain –> tuloksena 
ainoastaan erisnimet, pieni alkukirjain –> tuloksena sekä eris- että yleisnimet. 

 Huom! Integrum käsittelee hakusanaa lemmana. Jos tarkoituksena on hakea pelkästään 
nominatiivissa olevat muodot, on hyödynnettävä hakusyntaksi ja käytettävä tarkkaa hakua 
!т, esim. (Путин!т). 

 Integrum tulostaa ensin hakusanan yhteenvetonäkymän (Kuva 2-4).  
 Ylävalikko:  

 Dokumentit: lehdistöaineisto ja osumien kokonaismäärä. 
 Yritykset: tulokset yritysrekisteristä. 
 Ihmiset: Tiedot ihmisistä, esim. biografiset tiedot. 

 Lisäksi yhteenvetonäkymässä on lähteiden ja dokumenttien kokonaismäärä. 
 Sisällysluettelo (Оглавление) tiivistää aineiston jakauman tietueittain. 
 Valitsemalla kohdan otsikot (Заголовки) voi siirtyä tarkastelemaan yksittäisiä dokumentteja ja 

tallentaa niitä. 
 Ennen varsinaista tallentamista on suositeltavaa avata korin asetukset, ks. kuva 2-6. 

 Jos tarkastelun kohteena on kielenaines, kuvien tallentaminen kannattaa ehdottomasti 
ottaa pois päältä. Yksittäisen korin maksimikoko on Integrumissa 10 MB. Tämä lisää 
huomattavasti siirtojen määrää korista omalle medialle. 

 Integrum tallentaa dokumentit oletusarvoisesti HTML-tiedostoina. Jos dokumentteja 
tarvitsee käsitellä edelleen jossakin toisessa ohjelmassa, joka ei tue HTML-tiedostoja, tulee 
korostus ehdottomasti valita pois (Показывать с "подкраской" релевантных 
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фрагментов). HTML-dokumentin tallentaminen tekstitiedostoksi lisää myös 
korostamisessa käytetyn koodin. HTML-koodin poistaminen tekstitiedostosta lisää turhaan 
työvaiheita, ks. kuva 2-7.  

 Dokumentteja on mahdollista ryhmitellä korissa. Tällöin korin alhaisen maksimikoon saa 
nostettua 30MB:n. HUOM! Ryhmittelyn jälkeen dokumentteja ei voi enää tarkastella 
erikseen korissa. Toiminto suoritetaan ensin valitsemalla ryhmiteltävät dokumentit ja sitten 
painamalla создать отчет-painiketta. Tuloksena on uusi valikko Reports and archives.  

 Toinen vaihtoehto on siirtää valitut dokumentit suoraan Word-asiakirjaan. 
 Otsikot-näkymä sisältää hakukriteerit tiivistetyssä muodossa. 
 Yksittäisen otsikon valitseminen avaa koko esimerkkitekstin. 

 

 

 

Kuva 2-1: Laajennettu hakunäkymä 
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Kuva 2-2: Virtuaalinen näppäimistö  

Hakukäskyt 

Hakusanan 
siirtäminen 

hakukenttään 
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2-3: Integrum ja perushaku 
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2-4; Hakutulukoset (yhteenvetonäkymä) 
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2-5: Osumien tarkastelu ja siirtäminen koriin 
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2-6: Kori ja asetukset 

 

 

2-7: Korin asetusten muuttaminen 
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22..44   LLaaaajjeennnneettttuu  hhaakkuu  jjaa   ssyynnttaakkssii   
Tässä osassa esitellään ensin lyhyesti hakusyntaksin laajennuksia. Näiden avulla on mahdollista luoda 
monimutkaisia hakuja ja samalla tarkentaa ja rajata relevanttien osumien määrää.2 

1. !т = tarkkahaku = kyseisessä muodossa oleva hakusana 
2. * = katkaisuhaku = mikä tahansa merkkijono asteriksin jälkeen 
3. !*N = N määrä merkkejä asteriksin jälkeen. Esimerkiksi !*3 = kolme merkkiä asteriksin jälkeen 
4. !п = ns. paradigmahaku = löytää hakusanan kaikkien muotojen lisäksi paradigmaan kuuluvat 

muodot. Esimerkiksi verbien kohdalla nominaalijohdokset, deverbaalit adjektiivit ja substantiivit 
5. Loogiset operaattorit: 

a. и = kahden tai useamman hakusanan yhdistäminen. Integrum tulkitsee oletusarvoisesti 
välilyönnin и-operaattoriksi 

b. или = kahden tai useamman vaihtoehtoisen hakusanan yhdistäminen 
c. не = hakusana, jonka ei tule sisältyä relevantteihin osumiin 

6. Synonyymisten hakusanojen ketjuttaminen sulkeilla = (говорить или кричать) = kumpi tahansa 
hakusana ja sen kaikki taivutusmuodot. Sulkeiden avulla ketjutetaan useammat hakukriteerit 

7. ”” = sekvenssihaku = lainausmerkkien sisällä olevien hakusanojen tulee esiintyä kyseisessä 
järjestyksessä. Esimerkiksi "руссский язык": relevantteja tuloksia ovat kaikki dokumentit, joissa 
hakusanat esiintyvät kyseisessä järjestyksessä, missä tahansa taivutusmuodossa. Vaihtoehtoinen 
hakusyntaksi on :-operaattori. Esimerkiksi руссский :0 язык vastaa edellä olevaa esimerkkiä. Muissa 
tapauksissa sekvenssioperaattorilla voi laajentaa hakusanojen välistä etäisyyttä = :N. 

22..55   AAmmmmaatttt iihhaakkuu  
Tämä Integrumin osa-alue sisältää valmiiksi koodattuja yleisiä hakukäskyjä. Niiden avulla on mahdollista 
hakea esimerkiksi tiettyä teemaa käsittelevät dokumentit. Tämä on helpoin tapa saada esille tiettyä aihetta 
käsitteleviä dokumentteja ilman, että tarvitsee käyttää laajennettua hakua. Nämä toiminnot ovat kuvattuna 
virallisessa ohjekirjassa. 

22..66   OOmmaann  tt iieettookkaannnnaann  lluuoommiinneenn  
Tässä osuudessa kuvataan oman tietokannan luominen. Se on tärkeä osa Integrumin tehokasta käyttöä, jos 
tarkoituksena on keskittyä vain tiettyihin aineistotyyppeihin tai alueisiin. Luomalla oman tietokannan 
Integrumin tietueista, ei tarvitse hakuja muodostaessa joka kerta rajata aineistoa uudelleen. Lisäksi oma 
tietokanta voidaan rajata myös tiettyyn aikajaksoon.  

Oman tietokannan luonti tapahtuu Integrumin aloitussivulla valitsemalla Каталог источников. Kuva 2-8 on 
perusnäkymä, jonka avulla oman tietokannan voi luoda. Avaamalla pudotusvalikon Группа voi selata 
kaikkia Integrumin tietokantoja. Integrum listaa kaikki tiettyyn tietokantaan kuuluvat tietueet seuraavalla 
tavalla: valitse haluttu tietokanta ja suorita sitten etsi. Integrum listaa kaikki kyseiseeen tietokantaan 
kuuluvat tietueet. Tämän jälkeen halutut tietueet voidaan valita ja lisätä omaan tietokantaan. (HUOM! Jos 
tietokanta sisältää useita aineistoja, lisää omaan tietokantaan -valikko on sivun alalaidassa. Kuva 2-9 on yksi 
esimerkki mahdollisesta listauksesta.)  Oman tietokannan ja sen sisältämät aineistot saa esille avaamalla 
                                                             
2 Tarkempi kuvaus näistä löytyy Integrumin avusteesta. 
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hakumoottorin pääsivulla. Oma tietokanta on valmiina mukana yhtenä aineiston rajaustyyppinä 
hakumoottorin käytön yhteydessä. 

 

 

Kuva 2-8: Oman tietokannan luonti 

 

Kuva 2-9: Listaus aineistosta 

Aineistot -
pudotusvalikko 

Haun 
suorittaminen 
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